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Prieð pradëdami naudotis árenginiu, atidþiai
perskaitykite naudojimosi instrukcijas.
Instrukcijose rasite svarbià informacijà ir
naudingas pastabas.

Pakrovëjas ar baterijos negali liestis su
metaliniais objektais.

Apie veikimo ir laikymo temperatûras:

Philips uþtikrina, jog ðis árenginys atitinka
Direktyvos 1999/5/EC reikalavimus ir normas.
Ðis produktas gali bûti jungiamas su analoginiø
telefonø tinklais tose ðalyse, kurios nurodytos
ant ápakavimo. Suderinamumo deklaracija rasite
www.p4c.philips.com.

Ðiam produktui reikalinga 220-240 voltø
átampa. Jeigu yra elektros sutrikimø, tai
árenginys gali neveikti.

Elektros tinklas yra pavojingas. Jeigu norite
pilnai iðjungti telefonà, pilnai iðtraukite laidà
ið elektros tinklo. Elektros rozetë turi bûti
lengvai pasiekiama.

Tikslo átampa klasifikuojama pagal TNV-3
(Telecommunication Network Voltages), kaip
numatyta EN 60-950 standarte.

Naudokitës tik pridëtais laidais, kurie
apraðyti naudojimosi instrukcijose.

Tinkamø elektros tiekimo árenginiø sàraðas
(gamintojas/ modelis):

Electronic Sales Ltd. - IW506 arba TR506
(skirtas CD/SE150)

Electronic Sales Ltd. - IW156 arba TR156
(skirtas pakrovëjui)

Neleiskite skysèiams patekti ant árenginio.

Nenaudokite kitokios baterijos nei baterija,
kurià rekomenduoja Philips.

Naudokitës tik pridëtais laidais.

Jeigu ájungiate laisvø rankø reþimà,
saugokitës staiga padidëjusio garso ið
ausinës.

Jeigu dingsta elektros tiekimas, jûs
negalësite skambinti pagalbos numeriais.

Jeigu elektros energija dingsta,
naudodamiesi ðiuo árenginiu jûs negalësite
iðsikviesti pagalbos. Jûs turite naudotis
kitomis alternatyvomis, kad
paskambintumëte pagalbos tarnyboms.

Nelaikykite ðio telefono tiesioginiuose saulës
spinduliuose arba prie ðilumà skleidþianèiø
ðaltiniø.

Nenumeskite savo telefono ir neleiskite, kad
ant jo uþkristø daiktai.

Nenaudokite jokiø valymo tirpalø, tokiø kaip
alkoholis, amoniakas, benzinas ar
ðveièiamøjø detaliø turintys tirpalai.

Nenaudokite árenginio tokiose vietose,
kuriose egzistuoja elektros ðoko tikimybë.

Pasistenkite, kad jûsø telefonas nesiliestø su
labai smulkiais objektais. Nes tai gali paþeisti
garso kokybæ ir patá telefonà

Ðalia esantys veikiantys mobilieji telefonai
gali sukelti trikdþius.

Neatidarinëkite árenginio, nes viduje aukðta
átampa.

Neleiskite, kad ant pakrovëjo patektø
skysèio.

Naudokitës árenginiu tokiose vietose, kur
temperatûra tarp 0 ir 35 °C (32 ir 95 °F).

Laikykite árenginá tokiose vietose, kur
temperatûra tarp -20 ir 45 °C (-4 ir 113 °F).

Jeigu naudojatës árenginiu kai patalpoje
temperatûra yra þema, tai baterijø veikimo
laikas gali sutrumpëti.

1.1 Elektros energijos reikalavimai

1.2 Saugumo informacija

1.3 Suderinamumas

Áspëjimas
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Árenginys
Neveikia klaviatûra

Pokalbio metu ragelis ákaista

Negalima priregistruoti ragelio

Nerodomas skambinanèiojo numeris

Mano ragelis vis sugráþta á budëjimo reþimà

Nebegaliu iðsaugoti áraðø telefonø knygelëje,
rodomas uþraðas MEMORY FULL!

Pagrindinis pin kodas yra neteisingas!

Atsakiklis nebeáraðinëja áraðø

Nuotolinis pasiekimas neveikia

Nuotolinio pasiekimo metu telefonas skamba

Atsakiklis sustojo, nors praneðimas dar nëra
baigtas

Atrakinkite savo klaviatûrà: budëjimo reþime
ilgai spauskite .

Tai yra normalu. Ragelis pokalbio metu
naudoja energijà.

Prie bazinës stotelës negalima registruoti
daugiau nei 4 rageliø.

Iðimkite ir vël ádëkite ragelio baterijas.

Bandykite dar kartà, iðjungdami ir vël
prijungdami bazinæ stotelæ prie elektros
tinklo ir atlikite registravimo procedûrà
(daugiau informacijos 29 puslapyje).

Paslauga nëra ájungta: patikrinkite ar esate
uþsisakæ tokià paslaugà.

Jeigu ilgiau nei 15 sekundþiø nespaudþiate
jokio mygtuko, tai ragelis automatiðkai gráþta
á budëjimo reþimà. Jis gráð á budëjimo reþimà
ir tuo atveju, jeigu padësite ragelá ant bazinës
stotelës.

Iðtrinkite bent keletà áraðø, nes atmintis jau
pilna.

Pagal nutylëjimà pagrindinis pin kodas yra
0000.

Perkraukite ragelá, kad gràþintumëte
gamykloje nustatytà PIN kodà (daugiau
informacijos 8.5 skyriuje).

Atmintis yra pilna: iðtrinkite senas þinutes.

Ájungtas reþimas (tik
atsiliepimas). Iðjunkite ðá reþimà ir ájunkite

. reþimà (apie tai skaitykite
9.5 skyriuje).

Ájunkite nuotolinio pasiekimo funkcijà (apie
tai skaitykite 9.6.2 skyriuje).

Tai reiðkia, kad per 4 sekundes nesuvedëte
pagrindinio PIN kodo. Dar kartà suveskite
kodà per 4 sekundes.

Tai reiðkia, kad atmintis yra pilna. Iðtrinkite
senas þinutes.

ANSWER ONLY

ANSW & RECORD
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10 DAÞNIAUSIAI UÞDUODAMI KLAUSIMAI

www.philips.com/support

Ðiame skyriuje rasite daþniausiai uþduodamus
klausimus apie savo telefonà.

Ragelis neásijungia!

Ragelis nesikrauna!

Krovimo metu nemirksi paveiksliukas

Skambuèio metu nutrûko pokalbis

Ragelis yra ne ryðio zonoje

Ragelyje rodoma ..SEARCHING ir mirksi
paveiksliukas

Pakraukite baterijas: padëkite ragelá ant
bazinës stotelës po keleto minuèiø ragelis
ásijungs.

Patikrinkite sujungimus

Baterija pilnai pakrauta: nëra reikalo krauti
baterijà.

Blogas baterijos kontaktas: atsargiai
pajudinkite ragelá.

Neðvarûs kontaktai:nuvalykite baterijø
kontaktus su alkoholiu sudrëkintu
skudurëliu.

Pakraukite baterijas.

Prieikite arèiau bazinës stotelës.

Prieikite arèiau bazinës stotelës.

Prieikite arèiau bazinës stotelës.

Ásitikinkite, kad bazinë stotelë ájungta.

Perkraukite árenginá ir vël pradëkite
registravimà.

Patikrinkite, ar RING VOLUME nëra nustatytas
ant OFF, ásitikinkite, kad ekrane nerodomas
paveiksliukas (daugiau informacijos 6.2.1
skyriuje).

Mikrofonas gali bûti uþtildytas: pokalbio
metu spauskite .

Nëra elektros tiekimo. Patikrinkite
sujungimus.

Baterijos iðsikrovë: pakraukite baterijas 24
valandas.

Prieikite arèiau bazinës stotelës.

Blogas linijos kabelis: naudokite tik pridëtà
kabelá.

Reikia linijos adapterio: prijunkite adapterá
prie kabelio.

Prieikite arèiau bazinës stotelës.

Bazinë stotelë turi bûti bent vieno metro
atstumu nuo elektroniniø árenginiø.

Patraukite bazinæ stotelæ ir adapteriø kuo
toliau.

Visos tokios paslaugos priklauso nuo
paslaugos tiekëjo, o ne nuo paèio telefono.
Daugiau informacijos galite gauti ið
paslaugos tiekëjo.

Ragelis neskamba

Skambinantysis manæs negirdi

Nëra jungimo tono

Skambinantysis mane blogai girdi

Garso trikdþiai televizoriuje ar radijuje

Negaliu pakeisti balso paðto nustatymø
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1.4 GAP standartas

1.5 Perdirbimas ir iðmetimas

1.6 Elektriniai, magnetiniai ir
elektromagnetiniai
laukai (EMF)

GAP standartas garantuoja, kad visi DECT TM
GAP rageliai ir bazinës stotelës atitinka veikimo
standartus. Jûsø ragelis ir bazinë stotelë atitinka
GAP standartà, tai reiðkia, kad minimalios
funkcijos yra: ragelio registravimas,
skambinimas, skambuèio priëmimas, jungimas.
Papildomos funkcijos gali bûti neámanomos tuo
atveju, jeigu jûs naudojatës kitu rageliu nei
pateiktas.

Jeigu norite priregistruoti ragelá prie kitokio
gamintojo bazinës stotelës, atlikite gamintojo
instrukcijose nurodytus veiksmus, o tada atlikite
visus veiksmus apraðytus 29 puslapyje.

Jeigu prie bazinës stotelës norite priregistruoti
kitoká ragelá, bazinëje stotelëje nustatykite
registravimo reþimà (29 puslapis), toliau sekite
gamintojo instrukcijomis.

Senø produktø atsikratymo taisyklës:

WEEE (2000/96/EC) direktyvos tikslas yra
uþtikrinti, kad produktais yra atsikratoma
nekenkiant gamtai ir þmoniø sveikatai. Jûsø
produktas pagamintas ið aukðtos kokybës
medþiagø, kurias galima perdirbti.

Neiðmeskite ðio produkto su áprastomis namø
ðiukðlëmis.

Suþinokite apie vietines elektros produktø
atsikratymo taisykles, jie paþymëti ðiuo þenklu:

Nemeskite baterijø su kitomis namø
apyvokos atliekomis.

Philips specialiais simboliais paþymi produktus,
kuriuos galima iðmesti arba perdirbti.

Atitinkama suma yra sumokëta
nacionalinei perdirbimo sistemai.

Taip paþymëtas ápakavimas yra
perdirbamas.

Philips Royal Electronics gamina ir parduoda
daugybæ á naudotojà orientuotø produktø,
kurie paprastai, kaip ir visi kiti elektroniniai
prietaisai turi galimybæ skleisti ir priimti
elektromagnetinius signalus.

Vienas ið pagrindiniø Philips verslo principø
yra imtis visø reikalingø sveikatos ir
saugumo priemoniø gaminant produktus,
atitikti visus atitinkamus teisinius bei EMF
reikalavimus produkto pagaminimo metu.

Philips vysto, gamina ir parduoda
produktus, kurie neturi neigiamos átakos
sveikatai.

Philips garantuoja, kad jei prietaisai
naudojami teisingai ir pagal paskirtá, jie yra
saugûs naudoti, pagal ðiuo metu turimus
mokslo duomenis.

Philips aktyviai dalyvauja kuriant
tarptautinius EMF standartus, tad gali
numatyti tolimesnius reikalavimus
standartinei produkcijai ir ið karto juos
taikyti.

Atsikratymo galimybës:

Baterijø atsikratymo taisyklës:

Ápakavimas:

1.

2.

3.

4.

5.

Atsikratykite visu produktu (laidais, kabeliais
ir priedais) pagal WEEE reikalavimus.

Galite gràþinti visà produktà gamintojui,
pagal WEEE reikalavimus jis turi já priimti.

�

�
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2 JÛSØ TELEFONAS

Pastaba
* Linijos adapteris gali bûti supakuotas atskirai nuo linijos
kabelio,ieðkokite jo dëþutëje

.

Jeigu jûs perkate árenginá su daugiau rageliø, tai jûs papildomai
rasite vienà ar kelis ragelius, elektros tiekimo árenginius ir
papildomas baterijas.

tokiu atveju sujunkite adapterá su
kabeliu ir tik tada junkite á lizdà

Ragelá Bazinæ stotelæ su rëmais

Elektros tiekimo árenginá Linijos kabelá/ laidà.*2 AAA ákraunamas
NiMH baterijas

Naudojimosi instrukcijas Garantijà Greito naudojimosi gidà

2.1 Kà rasite dëþutëje

Baterijos dureles

31

Ekranas

Bendro telefono funkcijos

Telefonø knygutë, Rinktø numeriø ir
Skambuèiø registro sàraðas

Baterija

Energijos suvartojimas

Temperatûra

Drëgnumas

Progressive LCD apðvietimas

Po kiekvieno aktyvaus veiksmo, pavyzdþiui
áeinanèio skambuèio, mygtuko paspaudimo
ir t.t., apðvietimas ðvieèia 15 sekundþiø.

LCD apðvietimo spalva yra gintarinë.

Dvigubo reþimo skambinanèiojo vardo ir
numerio identifikavimas.

10 standartiniø tono melodijø.

telefonø knygutëje saugoma iki 50 áraðø.

Rinktø numeriø sàraðe saugoma iki 5 áraðø.

Skambuèiø registre saugoma iki 10 áraðø.

2 x HR AAA NiMh 550 mAh baterijos

Energijos suvartojimas budëjimo reþime:
apie 800mW

Veikimui: tarp 0 ir 35 °C (nuo 32 iki 95 °F).

Laikymui: tarp -20 ir 45 °C (nuo -4 iki
113 °F).

Veikimui: iki 95% kai 40 °C

Laikymui: iki 95% kai 40 °C
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8.10 Gamykliniai nustatymai

Skambëjimo garsumas LEVEL 3

Melodijos tonas MELODY 1

Ausinës garsumas LEVEL 2

Mygtukø garsas ON (ájungta)

Kalba Priklauso nuo
ðalies

Automatinis ragelio ON

Ragelio pavadinimas PHILIPS

Laikas/ data 01/01; 00-00

Laiko formatas 24 HOURS

Datos formatas DD/MM
(DIENA/ MËNUO)

Jungimo reþimas Priklauso nuo
ðalies

Jungimo laikas Priklauso nuo
ðalies

Pirmasis suskambëjimas Priklauso nuo
ðalies

Pagrindinis pin kodas 0000

Þadintuvas OFF (iðjungtas)

Þadintuvo tonas MELODY 1

Auto Prefix EMPTY (tuðèia)

padëjimas

8 PAPILDOMI NUSTATYMAI

D Judëjimo mygtukai

E Talk mygtukas

F Hang-up/Exit mygtukas

G Menu mygtukas

H Flash mygtukas

I Redial (perskambinimo) mygtukas

J Klaviatûros uþrakinimas

K Garso iðjungimo mygtukas

Budëjimo reþime: Judëkite á virðø, kad
pasiektumëte Call log (skambuèiø registrà) ir
judëkite þemyn, jeigu norite pasiekti telefonø
knygelæ.
Skambuèio metu: Judëkite aukðtyn arba
þemyn, kad padidintumëte arba
sumaþintumëte garsà ausinëje.
Kituose reþimuose: Judëkite aukðtyn arba
þemyn per meniu sàraðà, arba eikite prie
sekanèio arba buvusio áraðo.

Budëjimo reþime: Atsiliepkite á áeinantá vidiná
ar iðoriná skambutá.
Telefonø knygelës/ skambuèiø registro/
perskambinimo sàraðe: naudokitës, kad
skambintumëte pasirinktu numeriu.

Budëjimo reþime: , kad
ájungtumëte arba iðjungtumëte ragelá.
Skambuèio metu: naudokitës, kad
padëtumëte ragelá.
Kituose reþimuose: spustelkite, kad
gráþtumëte á budëjimo reþimà.

Budëjimo reþime: Pasieksite pagrindiná meniu.

Skambuèio metu: ájungsite perskambinimo
funkcijà.

Budëjimo reþime: naudokitës, kad
pasiektumëte perskambinimo sàraðà.
Tiesioginio skambinimo reþime: skambinkite
paskutiniams skambintam numeriui.

Budëjimo reþime: spauskite *.
, kad atrakintumëte arba

uþrakintumëte klaviatûrà.
Skambuèio metu: perjunkite ið pulse
jungimo á tone jungimà.

Budëjimo reþime: spauskite #. ,
kad ájungtumëte arba iðjungtumëte
skambëjimà.
Skambuèio metu: spauskite #.

, kad padarytumëte pauzæ.
Teksto redagavimo reþime: perjungti tarp
didþiøjø ir maþøjø raidþiø. Ilgai spauskite,
kad padarytumëte pauzæ.

Ilgai spauskite

Ilgai
spauskite

Ilgai spauskit

Ilgai
spauskite

7

2 JÛSØ TELEFONAS

2.2 Telefono perþiûra

A Ausinë

B OK mygtukas

C Back/Clear mygtukas

Kituose reþimuose: pasirinkite funkcijà, kuri
rodoma ragelio ekrane tiesiai virð ðio
mygtuko.

Teksto ar numerio koregavimo reþime:
tiesiog spustelkite, kad iðtrintumëte vienà
simbolá ar skaièiø.
Kituose reþimuose: pasirinkite funkcijà, kuri
rodoma ragelio ekrane tiesiai virð ðio
mygtuko.
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L Mute mygtukas

M Call transfer/Intercom mygtukas
(skambuèio perkëlimo/ vidinio pokalbio
mygtukas)

N Mikrofonas

Skambuèio metu: spauskite, kad
ájungtumëte/iðjungtumëte mikrofonà garsà.

Budëjimo reþime: pradëti vidiná skambutá.
Skambuèio metu: sulaikyti pokalbá ir
skambinti kitam rageliui arba perjungti tarp
vidinio ir iðorinio pokalbio. Ilgai spauskite,
kad pradëtumëte konferenciná pokalbá.

O Baterijø durelës

2 JÛSØ TELEFONAS

8.6 Prefix nustatymas

8.7 Pakeisti jungimo laikà

8.8 Jungimo reþimo pakeitimas

8.9 Pirmojo suskambëjimo
nustatymas

Pastaba

Naudodamiesi ðia funkcija, jûs galite ávesti kodà
(prefix), kuris visada eis priekyje numerio, kuriuo
skambinate (Daugiau informacijos rasite 4.1.1.
skyriuje). Ðia funkcija galite naudotis ir tada, kai
norite tam tikru kodu pakeisti pirmuosius
telefono numerio skaièius iðankstinio surinkimo
metu. Skaièiø kodas gali bûti sudarytas ne
daugiau nei ið 5 skaièiø.

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Ekrane matote uþraðà
spauskite .

Áveskite skaièiø kodà (iki 5 skaitmenø) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Ekrane rodomas uþraðas ,
spauskite .

. Áveskite Prefix kodà (iki 10 skaitmenø) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Jeigu nëra skaièiø kodo (detect string), tada
po paspaudimo, automatiðkai bus
pridedamas prefix kodas tuo metu, kai
vykdysite iðankstiná numerio rinkimà. Jeigu
numeriai prasideda tokiais simboliais kaip *,
# ar P, prefix kodas nebus pridedamas, net
jei paspausite .

Recall laikas (arba jungimo atidëjimas) tai toks
laiko atidëjimas, po kurio linija iðsijungs, jeigu
paspausite mygtukà.

Gamykloje nustatytas jungimo laikas geriausiai
atitinka jûsø ðalies nustatymus, todël mes
nesiûlome keisti ðá nustatymà.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
tada su judëkite iki ir
spauskite , su judëkite iki

ir spauskite .

Su pasirinkite arba
ir spauskite , kad

pavirtintumëte.

Gamykloje nustatytas jungimo reþimas geriausiai
atitinka jûsø ðalies nustatymus, todël mes
nesiûlome keisti ðio nustatymo.

Yra du jungimo reþimai: Tone arba Pulse.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
tada su judëkite iki ir
spauskite , su judëkite iki

ir spauskite .

Su judëkite iki arba ir
spauskite , kad patvirtintumëte savo
pasirinkimà.

Jeigu ði funkcija iðjungta, pirmasis
suskambëjimas bus be garso. Tai naudinga tose
ðalyse, kuriuose linija identifikuojama tik po
pirmo suskambëjimo. Tuo paèiu, jûsø telefonas
neskambës ir tada kai gausite þinutæ.

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir spauskiet

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Su judëkite iki arba ir
spauskite , kad patvirtintumëte savo
pasirinkimà.

1.
ADVANCED SET

OK PREFIX
OK

2. DETECT DIGIT,
OK

3.
OK

4. PREFIX
OK

5
OK

1.
ADVANCED SET

OK RECALL
TIME OK

2. SHORT, MEDIUM
LONG OK

1.
ADVANCED SET

OK DIAL
MODE OK

2. TONE PULSE
OK

1.
ADVANCED SET

OK FIRST RING
OK

2. ON OFF
OK

Rodomas paskutinis ávestas skaièiø
kodas (detect string) (jeigu toks yra).

Rodomas paskutinis prefix kodas (jeigu
toks yra).

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

�

�

�

�

�

�
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8.3 Iðregistravimas

8.4 Ðalies pasirinkimas

8.5 Árenginio perkrovimas

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Áspëjimas

Pastaba

1.
ADVANCED SET

OK
UNREGISTER OK

2.
CONFIRM?

OK

3.

OK

1.
ADVANCED SET

OK COUNTRY
OK

2.
OK

3.
OK

1.
ADVANCED SET

OK RESET
OK

2. CONFIRM?

3. OK

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
su judëkite ir
spauskite , tada su judëkite iki

ir spauskite .

Kai bûsite papraðyti, áveskite pagrindiná pin
kodà, ekrane atsiras klausimas
(patvirtinti?). Spauskite , kad
patvirtintumëte.

Judëkite su , kad pasirinktumëte to
ragelio numerá, kurá norite iðregistruoti it
spauskite .

Jeigu ilgiau nei 15 sekundþiø su rageliu
neatliekate jokiø veiksmø, iðregistravimo
procedûra bus nutraukta ir ragelis sugráð á
budëjimo reþimà.

Jeigu norite iðregistruoti ragelá, kuris nepriklauso
jûsø naujojo telefono diapazonui, turite naudotis
naujuoju savo telefonu, kad já iðregistruotumëte.

Ðio meniu galimybës priklauso nuo jûsø ðalies.
Jûs galite pasirinkti kitokià ðalá, nei pasirinkote
WELCOME reþimo metu.

Kai pasirinkote ðalá, gamykliniai linijos
nustatymai pagal ðalá tuojau pat bus
pritaikyti automatiðkai (pavyzdþiui
perskambinimo laikas, jungimo reþimas,
kalba ir t.t.).

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Kai bûsite papraðyti, áveskite pagrindiná pin
kodà ir spauskite , kad patvirtintumëte.

Pagal nutylëjimà pagrindinis pin kodas yra
0000.

Su judëkite iki norimos ðalies ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Naudodamiesi ðia funkcija savo árenginiui galite
gràþinti gamyklinius nustatymus.

Po perkrovimo, visi asmeniniai nustatymai,
skambuèiø registras ir rinktø numeriø
sàraðas bus iðtrinti. Bet telefonø knygutës
áraðai liks nepakitæ.

Gali bûti, kad jums dar kartà teks
sukonfigûruoti savo telefonà. Tokiu atveju po
perkrovimo ekrane atsiras WELCOME
reþimas, daugiau informacijos apie tai 3.4
skyriuje.

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Ekrane atsiranda klausimas
(Patvirtinti?).

Dar kartà spauskite , kad
patvirtintumëte.

Jeigu iðregistravimas sëkminga iðgirsite
patvirtinimo tonà ir ekranas sugráð á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà.
Árenginiui gràþinti gamykliniai
nustatymai (daugiau informacijos 8.10
skyriuje apie gamyklinius nustatymus).

�

�

�

�
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9

2.3 Ragelio paveiksliukai

A Bûklës juosta B OK mygtukas

C key

D BACK mygtukas

2.4 Bazinës stotelës perþiûra

� �

Nurodo, jog baterija pilnai pakrauta

Nurodo, jog baterija visiðkai iðsikrovë.

Nurodo, jog vidinis pokalbis yra
sujungiamas arba sulaikytas. Kai jums
skambina, ðis paveiksliukas mirksi.

Gavote naujà balso praneðimà. Jeigu
yra neperskaitytø praneðimø, ðis
paveiksliukas mirksi.

Jûs matote ðá paveiksliukà, kai
pasiekiate skambuèiø registrà. Jeigu
yra naujø praleistø skambuèiø, ðis
paveiksliukas mirksi.

Jûs matote ðá paveiksliukà, kad
pasiekiate telefonø knygutæ.

Matote ðá paveiksliukà, kai ájungtas
þadintuvas.

Matote ðá paveiksliukà, kai esate
iðjungæ skambuèio garsà.

Nurodo, jog jûsø ragelis yra
priregistruotas ir yra bazinës stotelës
diapazone. Ðis paveiksliukas mirksi,
jeigu ragelis yra uþ bazinës stotelës
diapazono arba ieðko stotelës.

Atsiranda tada, kai meniu reþime turite
patvirtinti pasirinkimà.

Nurodo, kad galite pasirinkti daugiau
galimybiø. Naudokitës judëjimo mygtukais,
kad eitumëte aukðèiau arba þemiau.
Skambuèio metu galite sumaþinti arba
padidinti garsà ausinëje.

Atsiranda, kai jûs esate meniu reþime.
Pasirinkite kad sugráþtumëte á buvusá
meniu lygmená. Pasirinkite , kad
iðtrintumëte paskutiná ávestà skaièiø ar
simbolá.

Spauskite, kad surastumëte ragelá.
, kad pradëtumëte

registravimo procedûrà.

BACK
BACK

A Paieðkos mygtukas

Ilgai spauskite

2 JÛSØ TELEFONAS
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3.1 Bazinës stotelës prijungimas

3.2 Bazinës stotelës kabinimas

Pastaba

Dëmesio

Áspëjimas

Áspëjimas

1.

2.

3.

1.

Statykite bazinæ stotelæ ðalia prijungimo prie
linijos ir prie elektros tinklo.

Prijunkite linijos laidà ir elektros tiekimo
laidà prie atitinkamø lizdø, esanèiø bazinës
stotelës galinëje dalyje.

Kitus linijos laido ir elektros laido galus
prijukite prie atitinkamø lizdø.

Telefono linijos adapteris gali bûti
nepritvirtintas prie laido. Tokiu atveju
pirmiausia prijunkite já prie laido, ir tik
tuomet junkite á linijà.

Nestatykite pagrindinës stotelës netoli nuo
stambiø metaliniø objektø, tokiø kaip
archyviniø spintø, radiatoriø, ar elektriniø
prietaisø, nes tai gali paveikti aprëptá ir garso
kokybæ. Pastatai su storomis vidaus ir lauko
sienomis gali trikdyti signalø ið ir á stotelæ
perdavimà.

Bazinë stotelë neturi Ájungimo ir Iðjungimo
mygtuko. Bazinë stotelë ásijungia kai elektros
laidas prijungiamas ir ájungiamas á elektros
tinklà. Vienintelis bûdas iðjungti stotelæ yra
iðjungti elektros laidà ið tinklo. Dël ðios
prieþasties ásitikinkite, kad elektros rozetë
yra visuomet lengvai pasiekiama.
Elektros ir telefono laidai turi bûti teisingai
sujungti, prieðingu atveju tai gali pakenkti
prietaisui.
Visuomet naudokite telefono laidà, pridëtà
rinkinyje. Kitu atveju gali nebûti rinkimo
tono.

Bazinæ stotelæ jûs galite kabinti ant sienos.
Norëdami tai padaryti sekite þemiau apraðytomis
instrukcijomis:

Nekabinkite bazinës stotelës jokiais kitais
bûdais, nei apraðyta ðiose instrukcijose.

Nuo galinës stotelës dalies, spausdami rëmo
svertelius þemyn, nuimkite rëmà.

3 PRADÞIA 8 PAPILDOMI NUSTATYMAI
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8.1 Pakeiskite pagrindiná PIN kodà 8.2 Registravimas

Pastaba

Patarimas

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Pagrindinis pin kodas naudojamas rageliø
registravimui ar iðregistravimui. Gamykliðkai
nustatyta, kad pagrindinis pin kodas yra 0000.
Pin kodas susideda ið ne daugiau nei 8 simboliai.
Jûs galite naudoti pin kodà tam, kad
apsaugotumëte savo telefono nustatymus.Jûsø
ragelis papraðys pin kodo ávedimo kiekvienà
kartà kai to reikes.

Gamykloje nustatyta, kad jûsø ragelio pin
kodas yra 0000. Jeigu pakeisite ðá pin kodà,
bûtinai atsiminkite naujai iðsaugotà kodà.
Nepameskite pin kodo.

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, vël su judëkite iki ir
spauskite .

Áveskite dabartiná pagrindiná pin kodà, o tada
spauskite , kad patvirtintumëte.

Áveskite naujà pin kodà ir spauskite .

Jeigu pamirðote savo pin kodà, savo
telefonui turësite gràþinti gamyklinius
nustatymus. Daugiau informacijos rasite 8.5
skyriuje apie gamyklinius nustatymus.

Toliau apraðytos procedûras turësite atlikti su
savo rageliu. Procedûros gali skirtis
priklausomai nuo naudojamo ragelio. Tokiu
atveju kreipkitës á ragelio, kurá naudojate
papildomai, gamintojà. Prieð pradëdami naudotis
papildomais rageliais, bûtinai turite juos
priregistruoti. Prie vienos bazinës stotelës galite
registruoti ne daugiau nei 4 ragelius.

Norëdami registruoti ar iðregistruoti ragelius,
turësite naudoti pagrindiná pin kodà.

Pagal nutylëjimà, pagrindinis pin kodas yra
0000.

Spauskite ir apie 5 sekundes laikykite
mygtukas ant bazinës stotelës. Led lemputë
esanti aplink Play/Stop mygtukà mirksi.

Ragelyje spauskite mygtukà, tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Jeigu 10 sekundþiø su rageliu neatliekate
jokiø veiksmø, registravimo procedûra bus
nutraukta. Jeigu taip atsitiks, viskà vël teks
pradëti nuo pirmojo þingsnio.

Kai bûsite papraðyti áveskite pagrindiná pin
kodà ir spauskite , kad patvirtintumëte.

Pagal nutylëjimà pagrindinis pin kodas yra
0000.

Ekrane matote uþraðà

Jeigu 10 sekundþiø su rageliu neatliekate
jokiø veiksmø, registravimo procedûra bus
nutraukta. Jeigu taip atsitiks, viskà vël teks
pradëti nuo pirmojo þingsnio.

Jeigu per tam tikrà laikà nesurasta jokia stotelë,
tai degs uþraðas ir girdësite klaidos
tonà, tai reiðkia, kad registravimas nepavyko ir
ragelis gráþta á budëjimo reþimà.

1.
ADVANCED SET

OK CHANGE PIN
OK

2.
OK

3. OK

1.

2.
ADVANCED SET

OK REGISTER
OK

3.
OK

4. WAITING_ _ .

NO BASE

Ávestas Pin kodas bus rodomas
þvaigþdutëmis (*).

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir sugráðite á
buvusá meniu.

Rankinis rageliø registravimas:

�

�
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7 PULKSTEÒA UN MODINÂTÂJA IESTATÎJUMI

7.3 Þadintuvo nustatymas

Pastaba

7.4 Þadintuvo tono nustatymas

1.
CLOCK&ALARM

OK ALARM
OK

2. OFF ON
ONCE ON

DAILY OK

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Su judëkite iki (iðjungta),
(ájungta) (vienà kartà) arba

(kiekvienà dienà) ir spauskite

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

3. ON ONCE ON
DAILY

AM PM

OK

1.
CLOCK&ALARM

OK ALARM TONE
OK

2. MELODY 1 ELODY 2
MELODY 3 OK

Jeigu jûs pasirenkate arba
, áveskite þadintuvo laikà (HH-MM-

valandos-minutës) ir su judëkite, kad
pasirinktumëte arba (tuo atveju jeigu
naudojatës 12 valandø formatu), tada
spauskite , kad patvirtintumëte.

Þadintuvo garsas ir þadintuvo paveiksliukas
skambës ir mirksës apie 1 minutæ. Jeigu
norite uþtildyti skambëjimà garsà, spauskite
bet kurá ragelio mygtukà.

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Su judëkite iki , M
arba ir spauskite , kad
patvirtintumëte.

�

�
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3 PRADÞIA

2.

3.

4.

5.

1.

2.

Apverskite rëmà "aukðtyn kojom" ir vël
pritvirtinkite já prie bazinës stotelës galinës
dalies.

Ágræþkite á sienà varþtus (nepridëti).

Sulyginkite kabinimo skylutes esanèias
bazinës stotelës galinëje dalyje su sienoje
ágræþtais varþtais .

Tvirtai uþkabinkite bazinæ stotelæ.

Prieð pradëdami naudotis rageliu, jûs turite ádëti
pilnai pakrautas baterijas.

Visada naudokite pateiktas AAA ákraunamas
baterijas. Jeigu naudosite ðarmines ar
kitokias baterijas, tai jos gali nutekëti.

Nuimkite baterijø skyrelio dangtelá.

Ádëkite baterijas pagal nurodymus ir
uþdarykite baterijø skyrelio dangtelá.

Prieð naudodamiesi rageliu pirmà kartà,
pakraukite ragelá 24 valandas. Kai baterijos
iðsikrauna, ekranëlyje matote mirksintá
paveiksliukà ir girdite perspëjimo signalà.
Jeigu baterijos visiðkai iðsikrovë, tai
telefonas iðsijungs ir nebus iðsaugotos
jokios tuo metu vykdytos funkcijos.

3.3.1 Baterijø ádëjimas

3.3.2 Baterijø krovimas

3.3 Telefono instaliavimas

Áspëjimas

Áspëjimas
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1.

2.

3.

1. OK

Pastatykite ragelá ant bazinës stotelës
kroviklio. Jeigu ragelis ástatytas teisingai,
iðgirsite signalà.

Krovimo metu mirksi baterijø
paveiksliukas .

Kai ragelis pilnai pakrautas, baterijos
paveiksliukas nebemirksi.

Normalus baterijos veikimo laikas yra 3 pilni
ákrovimo ir iðsikrovimo ciklai (daugiau nei
15 valandø), taigi tai yra apie 12 valandø
pokalbiø ir 150 valandø budëjimo.
Vidinis ir iðorinis telefono diapazonas yra
atitinkamai 50 ir 300 metrø. Jeigu telefonas
atsiduria uþ diapazono ribø, pradës mirksëti
antenos paveiksliukas .

Jeigu iðeinate uþ diapazono ribø, jûsø
pokalbis pradeda trûkinëti, eikite arèiau
bazinës stotelës.

Prieð naudodamiesi telefonu pirmàjá kartà, jûs
turite suderinti já pagal savo ðalá. Po keleto
minuèiø krovimo, ávairiomis kalbomis pamatysite
uþraðà "WELCOME". Sekite toliau apraðytais
þingsniais, kad nustatytumëte savo telefonà.

Priklausomai nuo jûsø ðalies, jûs galite
nematyti WELCOME uþraðo. Tokiu atveju
jums nereikia pasirinkti savo ðalies/
operatoriaus/ kalbos nustatymø. Jûs galite
skambinti ir atsiliepti á skambuèius be jokio
kalbos pasirinkimo.

Spauskite , kad pamatytumëte kalbø
sàraðà.

Pastaba

Patarimas

Pastaba

3.4 Pasveikinimo reþimas

*Kitos iðeinanèiø
praneðimø kalbos

ðalis Iðeinanèiø praneðimø kalba pagal
nutylëjimà

Vokietija
Austrija
Turkija
Prancûzija
Ðveicarija

Vokieèiø
Vokieèiø
Turkø
Prancûzø
Anglø

1 – Vokieèiø
2 – Turkø
3 – Prancûzø
4 – Anglø

Didþioji Britanija
Airija

Anglø 1 – Anglø

Italija
Portugalija
Graikija
Ispanija

Italø
Portugalø
Graikø
Ispanø

1 – Italø
2 – Portugalø
3 – Graikø
4 – Ispanø

Olandija
Belgija

Anglø 1 – Olandø
2 – Prancûzø
3 – Vokieèiø
4 – Anglø

*Pagal nutylëjimà rodoma iðeinanèiø praneðimø 1 kalba, daugiau informacijos apie iðeinanèiø praneðimø
kalbas rasite 9.6.3 skyriuje.
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Naudodamiesi ðia funkcija galësite nustatyti datà,
laikà ir þadintuvà. Gamykliðkai nustatyti tokie
datos ir laiko parodymai ir

Budëjimo reþime spauskite , judëkite
su iki ir tada
spauskite , vël spauskite , kad
patektumëte á .

Rodoma paskutinë iðsaugota data.
Áveskite dabartinæ datà (diena/ mënuo) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Rodomas paskutinis iðsaugotas laikas,
áveskite dabartiná laikà (valandos/ minutës),
judëkite su , kad pasirinktumëte arba
PM, jeigu naudojatës 12 valandø formatu.
Dabar spauskite , kad patvirtintumëte.

Jeigu ávesite netinkamà skaièiø á datos ar
laiko laukelá, iðgirsite atmetimo tonà.
Valandos: nuo 00 iki 12; Minutës nuo 00
iki 59
Diena: nuo 01 iki 31; Mënuo: nuo 01 iki 12.

Jeigu jûsø telefonas prijungtas prie ISDN
linijos su adapteriu, data ir laikas gali bûti
atnaujinami po kiekvieno skambuèio. Datos
ir laiko atnaujinimo galimybë priklauso ir
nuo jûsø tinklo tiekëjo. Patikrinkite datos ir
laiko nustatymus savo ISDN sistemoje arba
susisiekite su tinklo tiekëju.

Savo telefone galite nustatyti pageidaujamà
datos ir laiko formatà. Pagal nutylëjimà formatai
yra tokie (DD/MM) ir
(Valandos).

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir tada
spauskite , tada su eikite link

ir spauskite .

Kad pasirinktumëte turite
spausti .

Judëkite su , kad pasirinktumëte laiko
formatà ( arba ) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.
Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á buvusá
meniu.

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir tada
spauskite , tada su eikite link

ir spauskite .

Judëkite su , kad pasiektumëte
, o tada spauskite .

Judëkite su , kad pasirinktumëte datos
formatà ( (diena/mënuo) arba

(mënuo/ diena)) ir spauskite
, kad patvirtintumëte.

.

01/01 00-00.

1.
CLOCK&ALARM

OK OK
DATE/TIME

2.

OK

3.

AM

OK

DIENA/ MËNUO 24 HOURS

1.
CLOCK&ALARM

OK SET
FORMAT OK

2. TIME FORMAT
OK

3.
12 HOURS 24 HOURS

OK

1.
CLOCK&ALARM

OK SET
FORMAT OK

2. DATE
FORMAT OK

3.
DD/MM

MM/DD
OK

Iðgirsite patvirtinimo tonà.

Rodomas dabartinis nustatymas.

Rodomas dabartinis nustatymas.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

7.2.1 Laiko formato nustatymas

7.2.2 Datos formato nustatymas

7.1 Datos ir laiko nustatymas

7.2 Datos ir laiko formato
nustatymas

Pastaba

Áspëjimas

�

�

�

�
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6 ASMENINIAI NUSTATYMAI

6.3 Ekrano kalbos pakeitimas

Patarimas

Jûsø ragelyje yra ávairiø ekrano kalbø, jos
priklauso nuo ðalies pasirinkimo WELCOME
reþimo metu.

Budëjimo reþimo metu spauskite ,
su judëkite iki ir
spauskite , tada su judëkite iki

ir spauskite .

Su judëkite iki norimos kalbos ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Kai nustatote ekrano kalbà, visi pasirinkimø
meniu bus rodomi pasirinkta kalba. Jûsø
autoatsakiklio iðeinanèios þinutës kalba
nepasikeis.

Naudodamiesi ðia funkcija, jûs automatiðkai
padësite ragelá/ nutrauksite pokalbá, tiesiog tuo
metu, kai padësite ragelá ant bazinës stotelës.
Pagal nutylëjimà ði funkcija yra ájungta.

Budëjimo reþime, paspauskite , su
judëkite iki ir spauskite

, tada su judëkite iki ir
spauskite .

Su judëkite iki arba ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

1.
PERSONAL SET

OK
LANGUAGE OK

2.
OK

1.
PERSONAL SET

OK AUTO HANGUP
OK

2. ON OFF
OK

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

6.4 Automatinio ragelio padëjimo
funkcijos ájungimas/ iðjungimas

�

�
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2.
OK

3.

Judëkite su , kad pasirinktumëte savo
kalbà. Spauskite .

Spauskite , kad patvirtintumëte savo
pasirinkimà.

Savo ðalies nustatymus galësite pakeisti,
kada tik panorësite. (daugiau informacijos
rasite "Ðalies pasirinkimas" 8.4 skyriuje).
Jeigu 15 sekundþiø nespaudþiate jokio
mygtuko, ragelis automatiðkai sugráð á
budëjimo reþimà. Jeigu padedate ragelá ant
bazinës stotelës, ragelis taip pat
automatiðkai pereis á budëjimo reþimà.

OK

Jûsø telefono linijos nustatymai ir meniu
automatiðkai suderinami pagal
pasirinktà ðalá.

�

Patarimas

*Kitos iðeinanèiø
praneðimø kalbos

ðalis Iðeinanèiø praneðimø kalba pagal
nutylëjimà

Ðvedija
Norvegija
Suomija
Danija

Anglø 1 – Ðvedø
2 – Norvegø
3 – Suomiø
4 – Danø
5 – Anglø

Rusija
Ukraina

Anglø 1 – Rusø
2 – Ukrainieèiø
3 – Anglø

*Pagal nutylëjimà rodoma iðeinanèiø praneðimø 1 kalba, daugiau informacijos apie iðeinanèiø praneðimø
kalbas rasite 9.6.3 skyriuje.

Rumunija
Lenkija
Èekija
Vengrija
Slovakija
Slovënija
Kroatija
Bulgarija
Serbija

Anglø 1 – Rumunø
2 – Lenkø
3 – Èekø
4 – Vengrø
5 – Anglø

Singapûras
Indonezija
Malaizija

Anglø 1 – Anglø

Australija
Naujoji Zelandija

Anglø 1 – Anglø
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3.5 Meniu struktûra
Lentelëje apaèioje nurodyta jûsø telefono meniu struktûra.

Spauskite , kad pamatytumëte pagrindiná meniu. Naudokitës judëjimo mygtukais , kad
judëtumëte po meniu ir spauskite <symbol>, jeigu norite pasirinkti atitinkamà galimybæ/ nustatymà.

Telefonø knygutë Naujas áraðas

Sàraðas

Koreguoti

Iðtrinti

Viskà iðtrinti

Tiesioginë atmintis

Telefonø knygutës áraðai

Mygtukas 1/2

Asmeniniai nustatymai Ragelio pavadinimas

Ragelio tonas

Kalba

Automatinis ragelio
padëjimas

Skambëjimo garsas

Kalbø sàraðas

Ájungta/ Iðjungta

Skambëjimo tonai

Mygtukø garsas

Iðjungta/ 1 Lygis/ 2 Lygis/
3 Lygis/ 4 Lygis

Melodijø sàraðas

Ájungtas/ Iðjungta

Laikrodis ir
þadintuvas

Data/ laikas

Nustatyti formatà

Þadintuvas

Þadintuvo tonas

Laiko formatas

Iðjungta/ Ájungta vienà kartà/ Ájungta kiekvienai dienai

Melodija 1/2/3

Datos formatas

12 Valandø/ 24 Valandos

Diena/Mënuo

Mënuo/ Diena

Papildomi nustatymai PIN kodo pakeitimas

Registravimas

Iðregistravimas

Ðalis

Perkrovimas

Automatinis Prefix

Ðaliø sàraðas

Atidëjimo laikas

Jungimo reþimas

Pirmasis suskambëjimas

Tone/ Pulse

Ájungta/ Iðjungta

Skaièiø kodas

Trumpas/ vidutinis/ ilgas

Prefix kodas

3 PRADÞIA
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6.1 Ragelio pavadinimo keitimas

6.2 Ragelio tonas/ skambëjimas

Pavojus

Pastaba

Jûs galite suteikti rageliui pavadinimà, kuris bus
rodomas budëjimo reþimo metu. Gamykloje
nustatyta, jog ragelio pavadinimas yra .

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir tada
spauskite , su judëkite iki

ir spauskite .

Rodomas paskutinis iðsaugotas
pavadinimas. Naudokitës mygtuku,
kad vienà po kito iðtrintumëte simbolius.

Áveskite naujà pavadinimà (iki 10 simboliø) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Kai áeinanèio skambuèio metu ragelis
skamba, pasistenkite, kad jis nebûtø arti jûsø
ausies, nes tai gali paþeisti jûsø klausà.

Jûs galite pasirinkti ið 5 garsumo lygiø
( , , ir ).

Pagal nutylëjimà yra pasirinktas .

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir tada
spauskite , kad pasiektumëte

tada vël spauskite ,
kad patektumëte á .

Su judëkite iki norimo garsumo lygio ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Kai veikia (iðjungtas
skambëjimas) nustatymas, tai ekrane
matysite paveiksliukà.

Jûs galite pasirinkti viena ið 10 skambëjimo
melodijø.

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki ir tada
spauskite , kad pasiektumëte

vël spauskite , o tada
su judëkite, kad pasiektumëte

ir spauskite .

Judëkite su iki norimos melodijos ir jà
iðklausykite.

Spauskite , kad nustatytumëte
skambëjimo melodijà.

Kai spaudþiate vienà mygtukà, iðgirstate
atitinkamo mygtuko garsà, gamykliðkai
nustatyta, kad mygtukø garsas yra ájungtas.

Budëjimo reþime spauskite , tada su
judëkite iki ir spauskite

, tada vël spauskite , kad
patektumëte á , judëkite
su iki K ir tada spauskite .

Su judëkite, kad pasiektumëte arba
ir spauskite , kad patvirtintumëte.

PHILIPS

1.
PERSONAL SET

OK
HANDSET NAME OK

2.
BACK

3.
OK

OFF LEVEL 1 LEVEL 2, LEVEL 3 LEVEL 4

LEVEL 2

1.
PERSONAL SET

OK
HANDSET TONE OK

RING VOLUME

2.
OK

RINGER OFF

1.
PERSONAL SET

OK
HANDSET TONE OK

RING
TONES OK

2.

3. OK

1.
PERSONAL SET

OK OK
HANDSET TONE

EY BEEP OK

2. ON
OFF OK

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

6.2.1 Nustatykite skambëjimo garsà

6.2.2 Skambëjimo melodijos
nustatymas

6.2.3 Mygtukø garso ájungimas/
iðjungimas

�

�

�

�
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5.9 Paieðka

Pastaba

Patarimas

Naudodamiesi ðia funkcija jûs galite surasti
dingusá ragelá (tik tuo atveju jeigu ragelis yra
bazinës stotelës diapazone ir jo baterijos nëra
pasibaigusios).

Bazinëje stotelëje spauskite mygtukà.

Kai jau suradote norimà ragelá, spauskite bet
kurá mygtukà, kad sustabdytumëte
skambëjimà.

Jeigu 30 sekundþiø nespaudþiate jokio
mygtuko, tai ragelis ir bazinë stotelë
automatiðkai sugráð á budëjimo reþimà.

Dar kartà spauskite bazinëje stotelëje,
kad nutrauktumëte paieðkà.

1.

2.

Visi registruoti rageliai pradeda
skambëti.

�

5 KITOS TELEFONO FUNKCIJOS

4.1 Skambinimas

4.2 Atsiliepimas á skambutá

4.3 Skambuèio uþbaigimas

Patarimas

Pastaba

Patarimas

Pavojus

Pastaba

Patarimas

Pastaba

4.1.1 Iðankstinis surinkimas

4.1.2 Tiesioginis rinkimas

4.1.3 Skambinimas ið
perskambinimo /rinktø
numeriø sàraðo

4.1.4 Skambinimas ið skambuèiø
registro (ryðiø duomenø) sàraðo

4.1.5 Skambinimas ið telefonø knygutës

1.

2.

1.

2.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

BACK

Surinkite numerá, kuriuo norite skambinti (iki
24 skaitmenø).

Spauskite norëdami skambinti.

Prieð vesdami numerá jûs galite ávesti kodà,
daugiau apie tai skaitykite 8.6 skyriuje.

Paspaudæ pateksite á telefono linijà.

Surinkite reikiamà numerá.

Spauskite budëjimo reþime.

Spauskite , kad pasiektumëte rinktus
numerius.

Spauskite , kad skambintumëte pasirinktu
numeriu.

Spauskite , kai esate budëjimo reþime.

Spauskite norëdami pasiekti norimà
skambutá.

Spauskite norëdami skambinti pasirinktu
numeriu.

Skambuèiø registravimo paslaugà jûs turite
uþsisakyti ið savo paslaugø tiekëjo, daugiau
informacijos apie tai rasite skyriuje 5.7.1.

Spauskite , kai esate budëjimo reþime.

Spauskite , kol pamatysite norimà
telefono numerá.

Spauskite , kad skambintumëte pasirinktu
numeriu.

Vietoje to, kad judëtumëte su mygtuku,
jûs galite tiesiogiai ávesti pirmàjà asmens
kuriam norite skambinti vardo raidæ.
Pavyzdþiui spauskite , kad pamatytumëte
áraðus prasidedanèius raide A. Dar kartà
spauskite , kad pamatytumëte áraðus
prasidedanèius raide B ir t.t.

Kai ragelis skamba, nelaikykite jo arti ausies,
nes tai gali pakenkti jûsø klausai.
Kai ragelis skamba, spauskite .

Áeinantis skambutis yra svarbiausias
veiksmas. Jeigu jums skambina, tai tuo
metu vykdomi telefono nustatymai ar kiti
veiksmai bus sustabdyti.

Pokalbio metu spauskite , taip uþbaigsite
pokalbá.

Pokalbá galite uþbaigti ir tiesiog padëdami
ragelá ant bazinës stotelës, daugiau
informacijos apie tai rasite 6.4 skyriuje. Ði
funkcija pagal nutylëjimà yra ájungta.

Ragelio ekranëlyje apie 2 sekundes bus
rodoma pokalbio trukmë (valandos-minutës-
sekundës). Spauskite , kad
gráþtumëte á budëjimo reþimà.

Prasideda skambinimas

Prasideda skambinimas

Prasideda skambinimas

Prasideda skambinimas

Vyksta skambinimas.

Vyksta pokalbis.

Pokalbis uþbaigtas.

�

�

�

�

�

�

�

15

4 NAUDOJIMASIS TELEFONU



16

5 KITOS TELEFONO FUNKCIJOS

5.1 Ragelio ájungimas/ iðjungimas

5.2 Klaviatûros uþrakinimas/
atrakinimas

5.3 Teksto arba numerio ávedimas

5.4 Vykstantis pokalbis

Patarimas

Daugiau nei 5 sekundes laikykite paspaudæ ,
kad ájungtumëte arba iðjungtumëte skambutá.

Budëjimo reþime ilgiau nei 1 sekundæ laikykite
paspaudæ , kad uþrakintumëte arba
atrakintumëte klaviatûrà.

Kai jûs pasirenkate teksto ávedimo langà, rinkitës
raides spausdami mygtukus vienà ar keletà
kartø. Pavyzdþiui áveskite vardà :

Vienà kartà spauskite :

Du kartus spauskite :

Du kartus spauskite :

Tris kartus spauskite :

Lentelëje matote kokius simbolius atitinka
mygtukai.

Spauskite , jeigu norite iðtrinti
paskutiná ávestà skaièiø ar simbolá.

Kai kurios funkcijos yra pasiekiamos paèio
pokalbio metu. Pavyzdþiui:

Skambuèio/ pokalbio metu naudokitës , kad
pasirinktumëte garsumo lygá nuo iki

.

Kai mikrofonas yra uþtildytas, jûsø paðnekovas
jûsø negirdi.

Pokalbio metu spauskite , kad
iðjungtumëte mikrofono garsà.

Dar kartà spauskite , kad vël ájungtumëte
mikrofono garsà.

Jeigu jûs esate uþsisakæ pokalbio laukimo
funkcijà, tai jeigu vieno pokalbio metu jums
skambina dar vienas asmuo, tai ausinëje iðgirsite
áspëjamàjá garsà. Jeigu esate uþsisakæ
skambinanèiojo atpaþinimo paslaugà, tai
matysite antrojo skambinanèio asmens telefono
numerá ar vardà. Daugoau informacijos jums gali
suteikti paslaugø tiekëjas. Kai norite priimti
antràjá skambutá, spauskite + mygtukus,
kad sulaikytumëte dabartiná skambutá ir
atsilieptumëte á antràjá.

Spauskite + , kad gráþtumëte prie pirmojo
pokalbio.

"PAUL"

1. P

2. PA

3. PAU

4. PAUL

BACK

VOLUME 1
VOLUME 3

1.

2.

5.4.1 Garso ausinëje reguliavimas

5.4.2 Mikrofono garso iðjungimas/
ájungimas

5.4.3 Laukiantis pokalbis
Mygtukai Priskirti simboliai

Tarpelis, 1 _ < > *

ABC 2

DEF 3

GHI 4

JKL 5

MNO 6

PQRS 7

TUY 8?

WXYZ9

0 -/ #+

#

*

Sulaikyti dabartiná pokalbá ir
atsiliepti á antràjá.

Sulaikyti dabartiná pokalbá ir gráþti
prie pirmojo.

Èia apraðyti veiksmai gali skirtis, tai priklauso
nuo jûsø tinklo.

21

5.8.1 Intercom (vidinis pokalbis)
su kitu rageliu

5.8.2 Iðorinio pokalbio perkëlimas
kitam rageliui

5.8.3 Intercom (Vidinio pokalbio) metu
atsiliepkite á iðoriná skambutá

5.8.4 Perëjimas tarp vidinio ir iðorinio
skambuèio

5.8.5 Trijø asmenø konferencinis
pokalbis

Jeigu kitas ragelis nepriklauso jûsø naujojo
telefono tipui, tai gali bûti jog ðia funkcija
naudotis negalësite.

Budëjimo reþime spauskite .

Jeigu yra daugiau nei 2 registruoti rageliai,
tai bus rodomi registruotø rageliø numeriai.
Spauskite atitinkamà ragelio numerá ir
pradëkite vidiná skambutá su tuo rageliu.

Pokalbio metu, spauskite ir laikykite ,
kad sulaikytumëte iðoriná pokalbá (dabar
skambinantysis jûsø negirdi).

Jeigu yra daugiau nei 2 registruoti rageliai,
tai bus rodomi registruotø rageliø numeriai.
Spauskite atitinkamà ragelio numerá ir
pradëkite vidiná skambutá su tuo rageliu.

Ant to ragelio, kuris dabar skamba,
spauskite , kad atsilieptumëte á vidiná
pokalbá, dabar vyksta vidinis pokalbis tarp
dviejø rageliø.

Pirmajame ragelyje spauskite , kad
perkeltumëte iðoriná pokalbá á antràjá ragelá.

Jeigu niekas neatsiliepia tuo rageliu á kurá
skambinate, spauskite , kad
atnaujintumëte iðoriná pokalbá.

Jeigu vidinio pokalbio metu jums kaþkas
skambina, tai ragelyje iðgirsite perspëjimo
tonà. Spauskite , kad atsilieptumëte á
iðoriná skambutá ir uþbaigtumëte vidiná
pokalbá.

Spauskite , kad sulaikytumëte vidiná
skambutá ir atsilieptumëte á iðoriná skambutá.

Pokalbio metu, spauskite , kad pereitumëte
tarp vidinio ir iðorinio skambuèiø

Konferencinio pokalbio metu jûs naudojatës
dviem priregistruotais rageliais (vidiniu pokalbiu)
ir iðoriniu pokalbiu tuo paèiu metu. Taigi trys
asmenys gali kalbëtis vienu metu, jums nereikia
papildomai uþsisakyti ðios paslaugos.

Pokalbio metu ilgai spauskite , kad
sulaikytumëte iðoriná pokalbá
(skambinantysis jûsø nebegirdi).

Jeigu yra daugiau nei 2 registruoti rageliai,
tai bus rodomi registruotø rageliø numeriai.
Spauskite atitinkamà ragelio numerá ir
pradëkite vidiná skambutá (pokalbá) su tuo
rageliu.

Tame ragelyje, á kurá skambinate, reikia
spausti , taip atsiliepsite á vidiná skambutá.

Pirmajame ragelyje 2 sekundes spauskite ir
laikykite , kad pradëtumëte trijø asmenø
konferenciná pokalbá.

1.

2.

1.

2.

3.

4.

1.

1.

2.

3.

4.

Jeigu yra bent 2 registruoti rageliai,
tuojau pat veikia intercom funkcija.

Jeigu yra bent 2 registruoti rageliai,
tuojau pat veikia intercom funkcija.

Vyksta Intercom (vidinis pokalbis)

Perkeliamas iðorinis pokalbis.

Vyksta iðorinio skambuèio priëmimas.

Vyksta vidinis pokalbis.

Konferencinio pokalbio metu matysite
uþraðà .

�

CONFERENCE

Pastaba

Pastaba

Pastaba
�

�

�

�

�

�
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5.7.2 Detaliau apie skambuèiø registrà

5.7.3 Iðsaugokite skambuèiø registre
esantá numerá telefonø knygutëje

5.7.4 Delete a call list entry

5.7.5 Skambuèiø registro iðtrynimas

Ekrane galite matyti:

* Jeigu jûs nesate uþsisakæ skambinanèiojo
atpaþinimo paslaugos, jokiø duomenø
skabuèiø registre nebus.

Paspaudæ , jûs galite pamatyti telefono
numerá, skambuèio datà ir laikà. Data ir
laikas rodomi priklausomai nuo tinklo.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà, kad
patektumëte á skambuèiø registro sàraðà,
judëkite su , kad pasirinktumëte áraðà ir
spauskite .

Dar kartà spauskite , kad patektumëte á
(iðsaugoti numerá) ir

spauskite .

Ekrane matote uþraðà (áveskite
vardà).

Áveskite asmens/ kontakto vardà
(iki 12 simboliø) ir spauskite

Spauskite , jeigu norite iðtrinti
paskutiná ávestà skaièiø ar simbolá.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà, kad
patektumëte á skambuèiø registro sàraðà,
judëkite su , kad pasirinktumëte áraðà ir
spauskite .

Su judëkite iki ir spauskite
, kad patvirtintumëte iðtrynimà.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á skambuèiø
registro sàraðà.

Budëjimo reþime spauskite , su
judëkite iki skambuèiø registro áraðo r
spauskite .

Su judëkite iki ir
spauskite .

Ekrane matote klausimà
(Patvirtinti?). Dar kartà spauskite ,
kad patvirtintumëte iðtrynimà.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á skambuèiø
registro sàraðà.

Intercom ir skambuèiø perkëlimo paslauga
galima tuo atveju, jeigu keli rageliai yra
priregistruoti prie vienos bazinës stotelës.
Ðiomis funkcijomis galite naudotis tik tuo
atveju, jeigu prie vienos stotelës esate
priregistravæ bent 2 ragelius. Tokiu atveju jûs
galësite naudotis nemokamais vidiniais
skambuèiais, perkelti iðoriná skambutá ið
vieno ragelio á kità ir naudotis konferencinio
pokalbio funkcija.

skambinanèiojo numerá*

skambinanèiojo vardà (jeigu toks numeris
yra telefonø knygutëje)*

privatus skambutis.

vieðas arba ne ryðio zonoje
esantis skambutis.

Ekrane 2 sekundes dega uþraðas
(iðsaugota), o tada ekranas vël

gráþta á skambuèiø registro sàraðà.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
skambuèiø registrà.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
skambuèiø registrà.

<WITHHELD>

<UNAVAILABLE>

SAVED !

OK

1.

2.
SAVE NUMBER

OK

3. ENTER NAME

4.
OK

BACK

1.

2. DELETE
OK

BACK

1.

2. DELETE ALL
OK

3. CONFIRM?
OK

BACK
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Pastaba

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Áspëjimas

5.8 Intercom (vidiniø pokalbiø)
naudojimas
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5.5 Telefonø knygutës naudojimas

Pastaba

Patarimas

Patarimas

Pastaba

Telefonø knygutëje galite iðsaugoti iki 50 áraðø.
Kiekvienas áraðo telefono numeris gali bûti
sudarytas daugiausiai ið 24 skaièiø, o vardas ið
12 simboliø,

Budëjimo reþime spauskite , eikite su
á ir spauskite . Dar kartà
spauskite , kad ávestumëte

(naujus duomenis).

Ekrane matote uþraðà .

Áveskite asmens vardà (iki 12 simboliø) ir
spauskite .

Ekrane matote uþraðà .

Áveskite telefono numerá (iki 24 skaièiø) ir
spauskite , kad patvirtintumëte.

Spauskiet kad iðtrintumëte
paskutiná ávestà skaièiø ar simbolá.
Spauskite , kad gráþtumëte á budëjimo
reþimà.

Jûs nebegalite ávesti naujø kontaktø, jeigu
telefonø knygutës atmintis yra pilna. Tokiu
atveju iðtrinkite keletà senø kontaktø, o tada
galësite ávesti naujus.

Budëjimo reþime spauskite , kad
narðytumëte po telefonø knygutës áraðus.
Arba galite spauskite mygtukà, tada
eikite su á ir spauskite

, tada judëkite iki ir spauskite
.

Detalesnæ informacijà galite pamatyti
paspaudæ .

Vietoje to, kad judëtumëte su mygtuku,
jûs galite tiesiogiai ávesti pirmàjà asmens
kuriam norite skambinti vardo raidæ.
Pavyzdþiui spauskite , kad pamatytumëte
áraðus prasidedanèius raide A. Dar kartà
spauskite , kad pamatytumëte áraðus
prasidedanèius raide B ir t.t.

Budëjimo reþime spauskite , eikite su
á ir spauskite . Judëkite
su iki , o tada vël spauskite .

Naudodamiesi pasirinkite, kurá áraðà
norite koreguoti.

Spauskite , kad pamatytumëte vardà.
Pakoreguokite vardà ir spauskite .

Tada pakoreguokite numerá ir spauskite
.

Budëjimo reþime spauskite , eikite su
á ir spauskite . Judëkite
su iki , o tada vël spauskite

.

Naudodamiesi pasirinkite, kurá áraðà
norite iðtrinti ir spauskite .

Ekrane atsiranda klausimas
(Iðtrinti?). Spauskite , kad
patvirtintumëte iðtrynimà.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á telefonø knygutës
sàraðà

5.5.1 Kontakto iðsaugojimas telefonø
knygutëje

5.5.2 Telefonø knygutës pasiekimas

5.5.3 Telefonø knygutëje esanèio áraðo
koregavimas

5.5.4 Telefonø knygutëje esanèio áraðo
iðtrynimas

1.
PHONEBOOK OK

OK NEW
ENTRY

2. ENTER NAME

3.
OK

4. ENTER NUMBER

5.
OK

BACK

1.

PHONEBOOK
OK LIST
OK

2.
OK

1.
PHONEBOOK OK

EDIT OK

2.

3. OK
OK

4.
OK

1.
PHONEBOOK OK

DELETE
OK

2.
OK

3. DELETE?
OK

BACK

Iðgirsite patvirtinimo signalà.

Telefonø knygos áraðai bus rodomi
alfabeto tvarka.

Iðgirsite patvirtinimo signalà.

Iðgirsite patvirtinimo signalà.

�

�

�

�
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5.5.5 Iðtrinti telefonø knygutës sàraðà

5.5.6 Tiesioginis atminties pasiekimas

5.5.6.1 Pridëti/ koreguoti tiesioginio
pasiekimo atmintá

5.5.6.2 Tiesioginio pasiekimo
atminties iðtrynimas

5.6.1 Rinktø numeriø sàraðo
pasiekimas

1.
PHONEBOOK

OK

2. DELETE ALL
OK

3. DELETE?
OK

BACK

1.
PHONEBOOK

OK
DIRECT MEM OK

2. KEY 1 KEY 2
OK

3.

4. EDIT OK

5.

1.
PHONEBOOK

OK
DIRECT MEM OK

2. EY 1 KEY 2
OK

3. OK

4. DELETE
OK.

5. CONFIRM?
OK

1.

2.
OK

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
su judëkite iki ir
spauskite .

Tada su judëkite iki ir
spauskite .

Ekrane atsiranda klausimas
(Iðtrinti?), dar kartà spauskite , kad
patvirtintumëte.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á telefonø knygutës
sàraðà.

Yra 2 tiesioginiais atminties pasiekimo bûdai
( ir mygtukai). Budëjimo reþime ilgai
spauskite tuos mygtukus ir tada automatiðkai
skambinsite iðraðytu numeriu.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
judëkite su iki ir
spauskite , tada su judëkite iki

ir vël spauskite .

Judëkite su iki arba ir
spauskite .

Jeigu pasirinktame mygtuke joks numeris
nëra iðsaugotas arba jeigu jûs norite pakeisti
iðsaugotà numerá, spauskite , kad
patektumëte á tiesioginës atminties meniu.

Judëkite su iki ir spauskite .

Judëkite su , kad pasirinktumëte telefonø
knygutës áraðà, kurá norite saugoti tiesiogiai
pasiekiamoje atmintyje.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
judëkite su iki ir
spauskite , tada su judëkite iki

ir vël spauskite .

Judëkite su iki K arba ir
spauskite .

pauskite , kad patektumëte á meniu.

Su judëkite iki ir spauskite

Ekrane matote klausimà
(Patvirtinti?) ir spauskite , kad
patvirtintumëte iðtrynimà.

Ðiame sàraðe saugojami paskutiniai 5 rinkti
numeriai. Kiekvienas numeris gali susidaryti ið
ne daugiau nei 24 skaièiø.

Spauskite , kad patektumëte á rinktø
numeriø sàraðà ir naudodamiesi judëkite
po já.

Daugiau informacijos pamatysite
paspaudæ .

Jeigu norite gráþti á budëjimo reþimà,
spauskite

Iðgirsite patvirtinimo tonà.

Rodomas iðsaugotas numeris (jeigu
toks yra).

Rodomas telefonø knygutës sàraðas.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Rodomas iðsaugotas numeris (jeigu
toks yra).

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Pirmuoju numeriu rinktø numeriø sàraðe
pamatysite paskutiná rinktà numerá.
Jeigu rinktas numeris atitinka telefonø
knygutës áraðà, tai sàraðe matysite
asmens kuriam skambinote vardà.

�

�

�

�

�

�

�

Pastaba

Pastaba

5.6 Rinktø numeriø sàraðo
naudojimas
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5.6.2 Iðsaugokite rinktà numerá
telefonø knygutëje

5.6.3 Rinkto numerio iðtrynimas

5.6.4 Rinktø numeriø sàraðo iðtrynimas

5.7.1 Skambuèiø registro pasiekimas

1.

OK
SAVE NUMBER

2. ENTER NAME

3.
OK

BACK

1.

2. DELETE
OK

3. DELETE?
OK

BACK

1.

DELETE ALL OK

2. Confirm?
OK

BACK

1.

2.
OK

OK VIEW

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
kad patektumëte á rinktø numeriø sàraðà,
judëkite su , kad pasirinktumëte áraðà ir
spauskite . Dar kartà spauskite ,
kad patektumëte á (iðsaugoti
numerá).

Ekrane matote uþraðà (áveskite
vardà).

Áveskite asmens/ kontakto vardà (iki 12
simboliø) ir spauskite

Spauskite , jeigu norite iðtrinti
paskutiná ávestà skaièiø ar simbolá.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
kad patektumëte á rinktø numeriø sàraðà,
judëkite su , kad pasirinktumëte áraðà ir
spauskite .

Judëkite su , kad pasiektumëte ir
spauskite .

Ekrane matote klausimà (Iðtrinti?),
spauskite kad patvirtintumëte.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á rinktø numeriø
sàraðà.

Budëjimo reþime spauskite mygtukà,
kad pasiektumëte rinktø numeriø sàraðà, o
tada spauskite . Tada su judëkite iki

ir spauskite .

Ekrane atsiranda klausimas
(Patvirtinti?), dar kartà spauskite , kad
patvirtintumëte.

Spauskite , kad nutrauktumëte
pakeitimus ir gráþtumëte á rinktø numeriø
sàraðà.

Skambuèiø registras iðsaugo iki 10 iðoriniø
skambuèiø ir naujus balso paðto praneðimus.
Jeigu jûs esate uþsisakæ Skambinanèiojo
atpaþinimo paslaugà ir skambinanèiojo asmens
duomenys nëra slapti, tai ekrane jûs matysite
arba skambinanèiojo numerá arba vardà.

Jeigu skambinanèiojo tapatybës duomenys
yra slapti arba tiksliai nesuteikia datos ir laiko
informacijos, tokiu atveju savo skambuèiø
registre jûs nematysite tokios informacijos.
Jeigu jûs nesate uþsisakæ Skambinanèiojo
atpaþinimo paslaugos, savo skambuèiø
registre nematysite jokios informacijos.

Jeigu budëjimo reþime matote degantá gauto
balso paðto paveiksliukà, tai ilgai spauskite,
kad já iðjungtumëte.

Budëjimo reþime spauskite ir judëkite
su , kad narðytumëte po skambuèiø
registrà.

Jeigu norite pamatyti detalesná vaizdà,
spauskite , kad patektumëte á
skambuèiø registro meniu. Dar kartà
spauskite , kad pasiektumëte .

Ekrane 2 sekundes dega uþraðas
(iðsaugota), o tada ekranas vël

gráþta á rinktø numeriø sàraðà.

Iðgirsite patvirtinimo tonà ir gráðite á
buvusá meniu.

Chronologine tvarka rodomi gauti ir
praleisti skambuèiai, vëliausiai ávykæs
skambutis rodomas sàraðo virðuje.

Rodomas skambuèio data ir laikas.
Dar kartà spauskite , kad
pamatytumëte daugiau detaliø.

SAVED !

OK
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�

�

�

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Pastaba

Pastaba

5.7 Skambuèiø registro naudojimas
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